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Programa 
 

 

28 de junho | quarta-feira 

◼ Sala 2.1.11 
 

09h00 | 09h30 – Receção dos participantes e entrega de documentação – (Sala 2.1.13) 
 

09h30 | 10h00 – Sessão de abertura 

10h00 | 11h00 – Conferência de abertura  

Maria Teresa Tedesco, Universidade Estadual do Rio de Janeiro, Brasil 

Retrospectiva acerca dos estudos sociolinguísticos sobre o português brasileiro: variação e mudança 

 

11h00 | 11h30 – Pausa para café 

11h30 | 12h50 – Comunicações orais 

11h30 | 11h50 
Sandra Madureira & Mario A. S. Fontes  
A imitação de vozes: um estudo de natureza fonética 

11h50 | 12h10 
Ana-Luiza Chiojdoiu 
As cores negativas da justiça 

12h10 | 12h30 
Mariangela Rios de Oliveira 
Marcadores discursivos do português: variação construcional e competição pelo uso 

12h30 | 12h50 Perguntas e respostas 

 

12h50 | 14h30 – Pausa para almoço 

14h30 | 15h50 – Comunicações orais 

14h30 | 14h50 
Leandra Antunes 
Presença e localização de pausas na construção do sentido humorístico em talk shows 

14h50 | 15h10 
Juliana Moratto & Vanderci de Andrade Aguilera  
Projeto Atlas Linguístico do Brasil-ALIB: percepção e atitudes linguísticas no 
Norte e Nordeste 

15h10 | 15h30 
Marcus Vinícius Pereira das Dores 
Variação, mudança e retenção no léxico litúrgico presente no "Livro de Inventários 
da Catedral de Mariana" (1749-1910) 

15h30 | 15h50 Perguntas e respostas 

 

16h15 | 18h00 – Programa social: Visita guiada ao Museu de Aveiro, oferecida pela Câmara 

Municipal de Aveiro. 

No final da visita, a Organização do Congresso oferecerá um beberete a ser servido na cafetaria 

do Museu, espaço também cedido pela Câmara Municipal de Aveiro. 
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29 de junho | quinta-feira 

◼ Sala 2.1.11 
09h30 | 10h50 – Comunicações orais 

09h30 | 09h50 
Francisco Dubert-García 
Variación xeolectal na expresión da segunda persoa de plural dos verbos regulares 
no noroeste ibérico 

09h50 | 10h10 
Xulio Viejo Fernández 
El río Nalón como elemento articulador de la dialectología asturiana 

10h10 | 10h30 
Ivo da Costa do Rosário 
Variação construcional e gradiência na rede [X de]conect 

10h30 | 10h50 Perguntas e respostas 
 

10h50 | 11h20 – Pausa para café  

11h20 | 12h40 – Comunicações orais 

11h20 | 11h40 
Leonardo Marcotulio & Lurdes Moutinho 
Como falam os aveirenses? Um projeto em curso 

11h40 | 12h00 
Ronan Pereira, Ana Madeira & Alexandra Fiéis 
Ênclise e próclise no português brasileiro de falantes escolarizados: dados de 
aceitabilidade 

12h00 | 12h20 
Maria Maura da Conceição Cezario 
Sempre que vou ao cinema...” ou “toda vez que vou ao cinema”? – A alternância de 
usos de sempre que e toda vez que no Português contemporâneo 

12h20 | 12h40 Perguntas e respostas 

 

12h40 | 14h30 – Pausa para almoço 
 

14h30 | 15h50 – Comunicações orais 

14h30 | 14h50 
Gotzon Aurrekoetxea Olabarri, Ariane Ensunza, Jožica Škofic & 
Hans van de Velde 
El proyecto DIACLEU: clasificaciones dialectales de las lenguas en Europa  

14h50 | 15h10 
Antonio Alejandro Olea Sánchez & Emili Casanova Herrero 
Zoonimia y variación diatópica: la identidad de la tarántula en las lenguas 
romances 

15h10 | 15h30 
Martín Tapia Kwiecien, María Laura Galliano y Sebastián Carignano 
Los pronombres clíticos de tercera persona en el español de Córdoba, Argentina 

15h30 | 15h50 Perguntas e respostas 

 

15h50 | 16h20 – Pausa para café 

16h20 | 17h40 – Comunicações orais 

16h20 | 16h40 
Helena Rebelo 
Exemplos de variação linguística nos nomes do pão: uma análise hiponímica no 
âmbito do património linguístico 

16h40 | 17h00 
Natalia Djajarahardja 
Contribuições da Análise Contrastiva para o ensino da Variação e da Adaptação 
Linguística entre o português europeu e o português brasileiro 

17h00 | 17h20 
Rosa Maria Lima & Irene Cadime 
Variação lexical e morfossintática na aquisição do Português Europeu 

17h20 | 17h40 Perguntas e respostas 

 

20h30 – Programa social: Jantar do congresso 
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30 de junho| sexta-feira 

◼ Sala 2.1.11 
09h30 | 10h50 – Comunicações orais 

09h30 | 09h50  

Lurdes Moutinho, A. Vieira, A. Gómez Bautista, A. Romano, E. 
Fernández Rei, H. Rebelo, L. Salema, R. L. Coimbra & X. Sousa 
Representação cartográfica da variação geoprosódica. O continuum linguístico entre Portugal 
Continental e a Galiza 

09h50 | 10h10 
Leyla Ely & Maria Maura Cezario  
[Vai que] e a modalidade: uma análise baseada no uso sobre o domínio condicional 

10h10 | 10h30 
Marilza de Oliveira 
Do mundo escravo ao mundo criado nas peças de França Júnior: mudanças de 
sensibilidade afetam as formas de tratamento 

10h30 | 10h50 Perguntas e respostas 

 

10h50 | 11h20 – Pausa para café 

11h20 | 12h40 – Comunicações orais 

11h20 | 11h40  
Benedita do Socorro Pinto Borges & Regina Célia Fernandes Cruz 
A correlação entre prosódia e gesto nas narrativas de enterro quilombola 

11h40 | 12h00 
Paulo Osório 
Questões de variação sociolinguística no português médio perante o bilinguismo 
luso-castelhano 

12h00 | 12h20 
Jussara Abraçado 
Abordagem cognitiva do tempo: a expressão de futuridade em sete variedades do 
Português 

12h20 | 12h40 Perguntas e respostas 

 

12h20 | 14h30 – Pausa para almoço 

14h30 | 15h50 – Comunicações orais 

 

14h30 | 14h50  

Luís Fernando Pinto Salema 
Particularidades dialetais da região de Portalegre: processos de palatalização e 
redução vocálica numa zona de transição 

14h50 | 15h10 
Claudine Fréchet 
La variation graphique, dans des textes du XIVe siècle, peut-elle être le témoignage 
d’une variation linguistique ? 

15h10 | 15h30 
Gotzon A. Olabarri, Xarles Videgain & Artitz Videgain Luzar 
Sur les emprunts romans en basque à la lumière de l’Atlas Linguistique du Pays 
basque (tomes 3, 4) 

15h30 | 15h50 Perguntas e respostas 

 

15h50 | 16h50 – Conferência de encerramento  

Azucena Palacios, Universidad Autónoma de Madrid, Espanha 

Restricciones sobre el contacto de lenguas y agencia de los hablantes: los sistemas 

pronominales átonos en variedades de español en contacto con lenguas originarias 

16h50 | Sessão de encerramento  

17h00 | Pausa para café  


